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Hose Connector

Warning

●Because the product is completely sealed and stored after leaving factory,it has a 
slight pigment odor when opened, but it safe and non-toxic. We recommend that 
you use this product outdoors.
●This is not a life-saving device. Do not leave child unattended while device is in 
use.
●Don't use it in water.
●Never use this product as a flotation device.
●Never use this product as a life saving device.
●Avoid contacting of product with sharp objects or rocks.
●Avoid using it under strong wind conditions.
●Don't lift/move the mat when is filled with water as the water weight might cause 
ruptures.
●When it is not in use, avoid exposing it to sunlight excessivly.

Additional Maintenance

·Because the product is completely sealed and stored after leaving factory, it has a 
slight pigment odor when opened, but it saft and non-toxic. We recommend that you 
use this product outdoors.
·Water streams intensity can be controlled by adjusting the water pressure.
·On hard surfaces it might become slippery. Recommend to use on the grass land 
or put a foam mat under the splash mat.

Storage:

After using, please clean it with fresh water, then fold and store it in place 

without sunlight after it is dry thoroughtly.

Repair Patch (included in the package)

1.Clean around the leaking area and ensure the area is completely dry and clean.
2.Cut a piece of repair patch large enough to overlap the damaged area by appro-
ximately 1.5CM (1/2”). Round off the edges. Peel the patch and apply patch over 
the leaking area.
3.Apply pressure to remove bubbles. You may need to use a weight on top to keep it 
in place. Do not use in one hour after patching.
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Connecteur de tuyau

Avertissement

-Parce que le produit est complètement scellé et stocké après avoir quitté l'usine,il 
a une légère odeur de pigment à l'ouverture, mais il est sûr et non toxique. Nous 
vous recommandons d'utiliser ce produit à l'extérieur.
-Il ne s'agit pas d'un dispositif de sauvetage. Ne laissez pas l'enfant sans 
surveillance lorsque l'appareil est en cours d'utilisation.
-Ne l'utilisez pas dans l'eau.
-N'utilisez jamais ce produit comme un dispositif de flottaison.
-N'utilisez jamais ce produit comme un dispositif de sauvetage.
-Évitez tout contact du produit avec des objets pointus ou des pierres.
-Évitez de l'utiliser dans des conditions de vent fort.
-Ne pas soulever/déplacer le tapis lorsqu'il est rempli d'eau car le poids de l'eau 
pourrait provoquer des ruptures.
-Lorsqu'il n'est pas utilisé, évitez de l'exposer excessivement à la lumière du soleil.

Entretien supplémentaire

-Parce que le produit est complètement scellé et stocké après avoir quitté l'usine, il 
a une légère odeur de pigment à l'ouverture, mais il est sûr et non toxique. Nous 
vous recommandons d'utiliser ce produit à l'extérieur.
-L'intensité du jet d'eau peut être contrôlée en ajustant la pression de l'eau.
-Sur les surfaces dures, il peut devenir glissant. Il est recommandé de l'utiliser sur 
l'herbe ou de mettre un tapis en mousse sous le tapis d'éclaboussure.

Stockage :

Après utilisation, veuillez le nettoyer à l'eau douce, puis le plier et le ranger à l'abri 
du soleil après l'avoir soigneusement séché.

Patch de réparation (inclus dans le paquet)

Nettoyez la zone de la fuite et assurez-vous que la zone est complètement sèche et 
propre.
Découpez un morceau de patch de réparation suffisamment grand pour recouvrir la 
zone endommagée d'environ 1,5CM (1/2"). Arrondissez les bords. Décollez le 
patch et appliquez-le sur la zone de fuite.
Appliquez une pression pour éliminer les bulles. Vous devrez peut-être utiliser un 
poids sur le dessus pour le maintenir en place. Ne pas utiliser dans l'heure qui suit 
la pose du patch.
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Conector de manguera

Advertencia

-Debido a que este producto está sellado completamente.Después de salir de la fá
brica, sale un ligero olor a pigmento cuando se abre, eso es seguro y no es tóxico. 
Le recomendamos que utilice este producto en exteriores.
-Este no es un producto para salvar vidas. No deje a los niños sin supervisión lo 
utilice o cuando este producto está en uso.
-No utilice este producto en agua.
-Nunca utilice este producto como un dispositivo de flotación.
-Nunca utilice este producto como un dispositivo para salvar vidas.
-Evite que este producto contacte con los objetos afilados o rocas.
-Evite utilizar este producto en condiciones de viento fuerte.
-No levante / mueva el tapete cuando esté lleno de agua ya que el peso del agua 
podría romper el producto.
-Cuando este producto no esté en uso, evite exponerlo bajo la luz solar directa 
excesivamente.
Póngalo en un lugar alejado de las mascotas.

Mantenimiento adicional

-Debido a que este producto está sellado completamente. Después de salir de la 
fábrica, sale un ligero olor a pigmento cuando se abre, eso es seguro y no es 
tóxico. Le recomendamos que utilice este producto en exteriores.
-Puede controlar la intensidad de las corrientes de agua ajustando la presión del 
agua.
-Está resbaladizo sobre las superficies duras. Le recomendamos utilizar este 
producto sobre césped, o poner una alfombra de espuma debajo del tapete contra 
salpicaduras.

Almacenamiento:

Después de utilizar este producto, límpielo con agua potable, entonces séquelo 
completamente,dóblelo y guárdelo en un lugar sin luz solar.

Parche de reparación (Incluido en el paquete)

1. Limpie alrededor del área de la fuga y asegúrese de que el área esté seca 
completamente y limpia.
2. Corte un trozo de parche de reparación suficientemente grande para traslapar al 
área rota aproximadamente 1,5 cm (1/2“). Corte los bordes en un círculo. Pele el 
parche y aplique el parche sobre el área de la fuga.
3. Aplique presión para eliminar las burbujas. Quizás deba utilizar un peso encima 
para mantenerlo en su lugar. No lo utilice en una hora después de la reparación con 
parche.
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Conector de mangueira

Advertência

●Because o produto é completamente selado e armazenado após sair da fábrica, 
tem um ligeiro odor a pigmento quando aberto, mas é seguro e não tóxico. 
Recomendamos que utilize este produto ao ar livre.
●This não é um dispositivo que salve vidas. Não deixe a criança sem vigilância 
enquanto o dispositivo estiver a ser utilizado.
●Don não o utilize em água.
●Never utilizar este produto como dispositivo de flutuação.
●Never usar este produto como dispositivo salva-vidas.
●Avoid contacto do produto com objectos cortantes ou rochas.
●Avoid utilizá-lo sob condições de vento forte.
●Don't lift/move o tapete quando cheio de água, pois o peso da água pode causar 
rupturas.
●When não está a ser utilizado, evite expô-lo excessivamente à luz solar.

Manutenção adicional

-Porque o produto é completamente selado e armazenado depois de sair da 
fábrica, tem um ligeiro odor a pigmento quando aberto, mas salta e não é tóxico. 
Recomendamos que utilize este produto ao ar livre.
-A intensidade dos fluxos de água pode ser controlada através do ajuste da 
pressão da água.
-Em superfícies duras pode tornar-se escorregadio. Recomenda-se a utilização no 
terreno relvado ou a colocação de um tapete de espuma debaixo do tapete de 
respingo.

Armazenamento:

Após a utilização, limpar com água fresca, depois dobrá-la e guardá-la no lugar 
sem luz solar depois de seca e torrencialmente.

Patch de reparação (incluído no pacote)

1. limpar em redor da área de fugas e assegurar que a área está completamente 
seca e limpa.
2.Corte um pedaço de remendo de reparação suficientemente grande para 
sobrepor a área danificada, aproximadamente 1,5CM (1/2"). Arredondar as 
arestas. Descascar o remendo e aplicar o remendo sobre a área com fugas.
3.Aplicar pressão para remover as bolhas. Pode ser necessário usar um peso por 
cima para o manter no lugar. Não utilizar em uma hora após a aplicação do 
remendo.
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Schlauchverbinder

Achtung

-Da das Produkt nach dem Verlassen der Fabrik vollständig versiegelt und gelagert 
wird, weist es beim Öffnen einen leichten Pigmentgeruch auf, was jedoch sicher 
und ungiftig ist. Wir empfehlen Ihnen, dieses Produkt im Freien zu verwenden.
-Es handelt sich hierbei nicht um ein lebensrettendes Gerät. Lassen Sie das Kind 
nicht unbeaufsichtigt, während das Gerät verwendet wird.
-Verwenden Sie es nicht in Wasser.
-Verwenden Sie dieses Produkt niemals als Schwimmhilfe.
-Verwenden Sie dieses Produkt niemals als lebensrettendes Gerät.
-Vermeiden Sie den Kontakt des Produkts mit scharfen Gegenständen oder 
Steinen.
-Vermeiden Sie die Verwendung bei starkem Wind.
-Heben/bewegen Sie die Matte nicht, wenn sie mit Wasser gefüllt ist, da das 
Wassergewicht Risse verursachen kann.
-Wenn es nicht verwendet wird, setzen Sie es nicht übermäßig dem Sonnenlicht 
aus.und legen Sie es dort, wo Haustiere nicht berühren können

Zusätzliche Wartung

-Da das Produkt nach dem Verlassen der Fabrik vollständig versiegelt und gelagert 
wird, weist es beim Öffnen einen leichten Pigmentgeruch auf, was jedoch sicher 
und ungiftig ist. Wir empfehlen Ihnen, dieses Produkt im Freien zu verwenden.
-Die Intensität der Wasserströmung kann anhand des Einstellens des 
Wasserdrucks gesteuert werden.
-Auf harten Oberflächen kann es rutschen. Es wird die Verwendung auf einer 
Rasenfläche empfohlen, oder eine Schaumstoffmatte unter die Spritzmatte zu 
legen.

Lagerung:

Nach dem Gebrauch reinigen Sie es bitte mit frischem Wasser, falten es dann 
zusammen und lagern Sie es an einem Ort, an dem es nicht dem Sonnenlicht 
ausgesetzt wird, nachdem es gründlich getrocknet wurde.

Reparatur-Patch (in der Packung enthalten)

1. Reinigen Sie die Umgebung der undichten Stelle und stellen Sie sicher, dass der 
Bereich vollständig trocken und sauber ist.
2. Schneiden Sie ein Stück Reparaturpflaster zurecht, das groß genug ist, um die 
beschädigte Stelle um ca. 1,5 cm(1/2”) zu überlappen, runden Sie die Kanten ab, 
ziehen Sie das Pflaster ab und kleben Sie es auf die undichte Stelle.
3. Wenden Sie Druck an, um Luftblasen zu entfernen, und legen Sie eventuell ein 
Gewicht darauf, um es an festzuhalten. Verwenden Sie das Produkt nicht innerhalb 
einer Stunde nach dem Flicken.
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Connettore per tubo flessibile

Avvertenze

-Poiché il prodotto è completamente sigillato e conservato dopo l'uscita dalla 
fabbrica, all'apertura presenta un leggero odore di pigmento, ma è sicuro e non 
tossico. Si consiglia di utilizzare il prodotto all'aperto.

-Questo non è un dispositivo salvavita. Non lasciare il bambino incustodito mentre 
il dispositivo è in uso.

-Non utilizzare il prodotto in acqua.

-Non utilizzare mai questo prodotto come dispositivo di galleggiamento.

-Non utilizzare mai questo prodotto come dispositivo di salvataggio.

-Evitare il contatto del prodotto con oggetti appuntiti o rocce.

-Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di forte vento.

-Non sollevare/spostare il tappetino quando è pieno d'acqua, poiché il peso 
dell'acqua potrebbe causare rotture.
-Quando non viene utilizzato, evitare di esporlo eccessivamente alla luce del sole.

Manutenzione aggiuntiva

-Poiché il prodotto è completamente sigillato e immagazzinato dopo aver lasciato 
la fabbrica, all'apertura presenta un leggero odore di pigmento, ma è sicuro e non 
tossico. Si consiglia di utilizzare il prodotto all'aperto.
-L'intensità dei getti d'acqua può essere controllata regolando la pressione 
dell'acqua.
-Su superfici dure potrebbe diventare scivoloso. Si consiglia di utilizzare il prodotto 
su superfici erbose o di mettere un tappetino di gommapiuma sotto il tappetino.

Stoccaggio:

Dopo l'uso, pulirlo con acqua fresca, quindi piegarlo e riporlo in un luogo 

non esposto alla luce del sole dopo averlo asciugato accuratamente.

Toppa di riparazione (inclusa nella confezione)

1. Pulire l'area interessata dalla perdita e assicurarsi che sia completamente 
asciutta e pulita.
2. Tagliare un pezzo di cerotto di dimensioni sufficienti a sovrapporsi all'area 
danneggiata per circa 1,5 cm (1/2"). Arrotondare i bordi. Staccare la toppa e 
applicarla sull'area con la perdita.
3. Applicare una pressione per rimuovere le bolle. Potrebbe essere necessario 
utilizzare un peso per tenerlo in posizione. Non utilizzare entro un'ora 
dall'applicazione del cerotto.
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Złącze węża

Ostrzeżenie

●Ponieważ produkt jest całkowicie szczelnie zamknięty i przechowywany po 
opuszczeniu fabryki, po otwarciu ma lekki zapach pigmentu, ale jest bezpieczny i 
nietoksyczny. Zalecamy używanie tego produktu na zewnątrz.
●Nie jest to urządzenie ratujące życie. Nie pozostawiaj dziecka bez opieki podczas 
użytkowania urządzenia.
●Nie używaj go w wodzie.
●Nigdy nie używaj tego produktu jako urządzenia pływającego.
●Nigdy nie używaj tego produktu jako urządzenia ratującego życie.
●Unikaj kontaktu produktu z ostrymi przedmiotami lub kamieniami.
●Unikaj używania go w warunkach silnego wiatru.
●Nie podnoś/nie przenoś maty, gdy jest wypełniona wodą, ponieważ ciężar wody 
może spowodować pęknięcia.
●Gdy nie jest używana, unikaj nadmiernego wystawiania jej na działanie promieni 
słonecznych.

Dodatkowa konserwacja

·Ponieważ produkt jest całkowicie zamknięty i przechowywany po opuszczeniu 
fabryki, po otwarciu ma lekki zapach pigmentu, ale jest bezpieczny i nietoksyczny. 
Zalecamy używanie tego produktu na zewnątrz.
·Intensywność strumienia wody można regulować, dostosowując ciśnienie wody.
·Na twardych powierzchniach może stać się śliski. Zalecamy używanie go na trawie 
lub umieszczenie maty piankowej pod matą rozpryskową.

Przechowywanie:

Po użyciu należy wyczyścić go świeżą wodą, a następnie złożyć i przechowywać w 
miejscu chronionym przed światłem słonecznym po całkowitym wyschnięciu.

Łatka naprawcza (dołączona do opakowania)

1. Oczyść miejsce wycieku i upewnij się, że jest całkowicie suche I czyste.
2. Wytnij kawałek łaty naprawczej o rozmiarze wystarczającym do pokrycia 
uszkodzonego obszaru o około 1,5 cm (1/2 cala). Zaokrąglij krawędzie. Odklej 
łatkę i przyklej ją na miejscu wycieku.
3. Dociśnij, aby usunąć pęcherzyki powietrza. Być może konieczne będzie 
przytrzymanie łaty ciężarkiem, aby pozostała na miejscu. Nie używaj przez godzinę 
po nałożeniu łaty.
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Conector pentru furtun

Avertisment

●Deoarece produsul este complet sigilat și depozitat după ieșirea din fabrică, are 
un ușor miros de pigment atunci când este deschis, dar este sigur și netoxic. Vă 
recomandăm să utilizați acest produs în aer liber.
●Acesta nu este un dispozitiv de salvare. Nu lăsați copilul nesupravegheat în timp 
ce dispozitivul este în uz.
●Nu îl utilizați în apă.
●Nu utilizați niciodată acest produs ca dispozitiv de plutire.
●Nu utilizați niciodată acest produs ca dispozitiv de salvare.
●Evitați contactul produsului cu obiecte ascuțite sau pietre.
●Evitați utilizarea acestuia în condiții de vânt puternic.
●Nu ridicați/mișcați salteaua când este umplută cu apă, deoarece greutatea apei ar 
putea provoca rupturi.
●Când nu este utilizat, evitați expunerea excesivă la lumina soarelui.

Întreținere suplimentară

·Deoarece produsul este complet sigilat și depozitat după ieșirea din fabrică, are 
un ușor miros de pigment atunci când este deschis, dar este sigur și netoxic. Vă 
recomandăm să utilizați acest produs în aer liber.
·Intensitatea jeturilor de apă poate fi controlată prin reglarea presiunii apei.
·Pe suprafețe dure poate deveni alunecos. Se recomandă utilizarea pe terenul cu 
iarbă sau așezarea unui covor din spumă sub covorul de stropit.

Depozitare:

After using, please clean it with fresh water, then fold and store it in place without 
sunlight after it is completely dry.

Patch de reparare (inclus în pachet)

1. Curățați zona în jurul scurgerii și asigurați-vă că zona este complet uscată și 
curată.
2. Tăiați o bucată de plasture de reparație suficient de mare încât să acopere zona 
deteriorată cu aproximativ 1,5 cm (1/2”). Rotunjiți marginile. Desprindeți plasturele 
și aplicați-l peste zona cu scurgeri.
3. Aplicați presiune pentru a elimina bulele. Poate fi necesar să folosiți o greutate 
deasupra pentru a-l menține în poziție. Nu utilizați în prima oră după aplicarea 
plasturelui.
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